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POSSIBILITIES OF INTEGRATED FOREIGN LANGUAGE AND
CULTURE TEACHING TO SENIOR PHILOLOGICAL PROFILE
LEARNERS

AHOTAILIISA

B cmammi poszensoaromvca  akmyanvHi  NUMAHHAL — MOMCIUBOCHEU
IHMe2Po8aH020 HABUAHHA IHO3EMHOI MOGU Ma KYAbMYpu Y4UHI8 CIMAPULOl WKOIU 8
pycii Ho8oi ocsimuboi pechopmu 8 Yrpaini. Inmeeposarnuil nioxio po3ensioacmvcs
asmopamu 6a308uM MemoOUUHUM HANPIMOM, WO CHPAMOBAHUL HA PO3KPUMMSL
MBOPUUX CUL | NOMEHYIUHUX MONCTUBOCMEU CMAPUIOKIACHUKIB, CMUMYIIOE IXHE
OasxicaHHs ma PO36UMOK CAMOOC8ImMU Mad CAMOBOOCKOHANEHH. Aemopu
aKyeHmynomo y8acy Ha eghekmusHocmi ma nepesazax 0aHo20 nioxo0y 8 HAGYAHHI
iHO3eMHOI  Mo6u  YuHie  DinonociuHo20  npoghinio;,  po3Kpusaomsv - Cymo
IHMe2poBaHO20 HABYAHHA CMAPULOKIIACHUKIG (DiNoN02TYHO20 Npo@into; HAB0OAMb
XapakxmepHi NCUXONO2IYHI Ma NiHe8ICMUYHI 0COOAUBOCMI YUHIB CMAPWIOT WKOIU,
cepeo AKUX BEeNUKUL CIOBHUKOBUL MA MOBIEHHEGUL 3aNac, WeUOKa MOBJIeHHERA
peakyisi Ha npociyxawe/nobavere, IHMeNEKMYAlbHA IHIYIAMuea, HAs8HICMb

00CNIOHUYbKOI KoMnemeHmHocmi, nompeba 6 meopuocmi ma inwi. Pozensoarouu



iHme2posanuti ypoxk OOHUM i3 HOB088€0€Hb CYUACHOI MemOOuKU, Wo pPO36UBAE
NOMEHYIan camMux Y4Hi6, CNOHYKAE 00 OCMUCTEHHS Md 3HAXOONCEHHS NPUUUHHO-
HACNIOKOBUX 38 ’A3Ki6, PO3BUMK)Y JNO02IYHO20 MUCIEHH MmMdad KOMYHIKAMUEHUX
30i6HOCMel, asmopu KOHKPemu3yloms psid HABUANbHUX YLleul Oas 30iUCHEHHs.
eheKmusHo2o0  IHMe2pPo8aHo20 HABYAHHA  CMAPUWIOKIACHUKIE  (DiN0N02IUHO20
npoghinior, a came: 3HAYHe PO3UUPEHHSI MOBHO20 THEEHMAPIO, POPMYBAHHA MIiHb
B0JI00IHHSL  MOOeNsAIMU  8epOanlbHOl ma HesepOanvbHoi KoMyHikayii. Aemopu
onucylomes ma 0emanizyioms iHme2posani 6MIHHA HABUAHHS THO3EMHOI MO8U ma
kyromypu. Cmamms Micmums nPUKIaou iHmepaKmusHux 3a80aHb IHMe2Po8aHux
VPOKi68 3 AH2NIUCLKOI MOBU VYHIE CMAPUIO20 emany HABYAHHS (DiN0N02IUHO20
npoghinio nHa npuxaadi memu “Arts”.  Jlo KodxcHo2o 3a80amHSA  HAOAIOMbCA
P03 SICHIOBANbHI MEeMOOUYHI KOMEHMAapi.

Knwouosi  cnoea: inmeeposanuii nioxio HaGYaHHs, MemanpeomemHa
inmeepayis, IHmMe2spamusHi Ypoxu, hinono2ivHuil npoghine, iHmMecposaui 6MiHHs,

HABYAHHS MOBU I KYIbMYPU, CMAPUOKIACHUKY
ANNOTATION

The article is devoted to the possibilities of integrated approach in teaching
English and culture to senior learners. The authors of the article focus on the
effectiveness of this approach in teaching English to the learners of the
philological profile who, in accordance with Common European Framework of
References, should obtain B2 level. In the article the aims of teaching English to
the philological profile learners are highlighted and defined more precisely. The
integrated approach in teaching foreign languages is considered by the authors as
a basic methodological approach, aimed at developinging the creativity and
potential of senior students, stimulating their desire and development for self-
education and self-improvement. The authors accentuate attention on
psychological characteristics and linguistic features of philological profile senior
pupils to which they refer quite an expanded vocabulary, quick speech response to

the listened/seen information, intellectual initiative, the presence of research



competence, the need for creativity and others. The advantages of the integrative
approach in teaching English of independent users (B2) are also described. The
authors consider integrative teaching a foreign language and culture expedient.
Considering an integrated class as one of the innovations in modern foreign
language teaching methodology which develops the creative potential of the
students, their logical thinking and communicative abilities, the authors suggest a
number of educational aims for effective integrative teaching developing. The
article contains the elements of integrative English lessons for philological profile
senior learners on the topic “Arts” together with the authors’ methodological
commentaries.

Key words: profile learning, philological profile; integrative approach;
interactive lessons; integrative skills; teaching language and culture; senior

learners.

B HaBYanpHIA JISJIBHOCTI CYYacHUX CTAPUIOKJIACHHUKIB Ha MEpIIE MiCIe
BHUCYBAIOThCS MOTHBH, IOB’S3aH1 3 iX MalOyTHIMM IJJaHAMH, CBITOTJISIIOM Ta
CaMOBM3HAYEHHSM. IX IIKaBUTh NMHTAHHSA TIEPCIEKTHBH 3aKiHYEHHS INKOIM Ta
BUOIP JKUTTEBOTO MIISAXY, MPOJOBKEHHS OCBITH, MOTPEOU TMPOSIBISATH CBOI
3IATHOCTI y 3B’A3KY 3 PO3BUTKOM IHTENEKTyalbHUX cwil. Haii crmocrepexeHHs
CBIYaTh, 10 YYHI CTAPIIOi HIKOJHU KEPYIOThCA CBIIOMOIO METOIO MOTIMOUTH CBOI
3HAHHS B ME€BHIM cdepi, OCKITIbKA BOHU CTOSTh HA MOPO31 BCTYIY JI0 CAMOCTIHHOTO
JIOPOCJIOrO XKUTTSA, 1 BUOIp mpodecii cnpusie He TUIbKK (POPMYBaHHIO HaBYAIbHHUX
1HTEpecCiB, ajie ¥ 3MiHI BIIHOLICHHS 0 HaBYaHHS — CTAPIIOKJIACHUKU OI[IHIOIOThH
HaBYaJIBHUHN MPOIEC 3 TOUKHU 30PY TOTO, 110 BIH MOXKE JIaTh I iX MalOyTHHOTO.

B 3B’sa3ky 3 uMMm, B cydacHiil pedopmi ocBiTH YKpaiHM 3HayHE Micle
BIJIBOJUTHCA TIpoOiemMi mpodiIbHOTO HaBYaHHS, COPSIMOBAHOI HA BUPIIICHHS
OJTHOTO 3 HaWBAXKIMBIIINX 3aBJlaHb CEPEAHBOI IIKOJIM KpaiHu — (opmMyBaHHS Ta
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI Ha OCHOBI YpaxyBaHHS 1HAMBIIyaJIbHUX OCOOJIMBOCTEH
Y4HIB, iX HaBUaJbHUX MOTPEO, CXMJIBHOCTEH, Mi3HABATBLHUX 1HTEPECIB, 31aTHOCTEN

Ta 00J1apyBaHb, OPIEHTOBAHUX Ha ManOyTHIO podecito [9].



3arBepmkena y 2009 p. Konneniisi nmpodiibHOro HaBYaHHS B CTApIIii MIKOJI1
[8] 3 ii momamemoro monepHizamiero y 2013p. mependavae opieHTalilo Ha
MOXJIMBOCTI KO’KHOT'O Y4YHSI B KOHTEKCTI MTpo¢eCIHHOro caMOBU3HAHHS.

Cain 3a C.JO.HikonaeBoro, mig npodecitHuM HaBYaHHSIM MU PO3yMIEMO BHJT
nudepeHIliioBaHOr0 HaBYaHHS, IMPU OpraHizaimii SKoro ¢GopMyHThCS OCBITHI
noTpebu, HaXWwiM Ta 3A10HOCTI Y4YHIB, CTBOPIOIOTBCS YMOBH JUIA IXHBOTO
npodeciiiHoro copsMyBaHHS, W10 3a0€3MEUyEThCS BINMOBIIHUMH YiTKUMHU
BU3HAYCHHSIMU I[1JI€H, YTOUHEHHSIM 3MICTY 1 CTPYKTYpHU HABUAJIBHOTO MPOILIECY
[5,c.527].

BignosinHo a0 HoBoi Ilporpamu 3 1HO3eMHOI MOBHM, HaBYaHHS JIaHOMY
peaMeTy y CTapIIii IIKOII 3A1HCHIOEThCS Ha 0a30BOMY 3arajbHOOCBITHBOMY Ta
noriubJeHoMy MPO(UIBHOMY PIiBHAX BIAMOBIIHO /0 BHU3HAYEHOT'O HABYAJILHOIO
wiaHy. MeTor HaBYaHHS 1HO3€MHOT MOBH y Ipo(iIbHUX Ki1acax € (OpMyBaHHS B
YUYHIB 1HIIIOMOBHOT KOMYHIKQTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI y MexaXx chep CIuIKyBaHHS,
OKpPECJIEHUX HaBYAJIbHOIO MPOrpaMol0 JUIsl MEBHOro mNpoduito, ke mnependavae
normoIieHe Ta MpodeciiiHO 30piEHTOBaHE OBOJIOAIHHS MOBOIO [6].

OaHuM 3 HaBYalIbHUX MPO(QUIIB, BU3HAYEHUX KOHLEMLIEID TPOPLIBHOIO
HABYaHHS B CTapIii MIKOM, € (IIOJOTTYHUNA TPodiib, O 00’ €IHYE YUHIB, KOTPI
BUSIBJISIIOTH 1HTEpEC 1 OakaHHs MOTIMOUTH BXXKe HAOYT1 3HAHHS, HABUYKU Ta BMIHHS
B MIpeAMETHIN ramys3i «Dinonorisy.

Ha nymky BUYeHHMX, BUITYCKHUKH JAaHUX KJIACIB MalOTh «OBOJIOJITH OCHOBAMH
(G170JI0TIYHOT ~ KOMIETEHTHOCTI, YJOCKOHAJIUTH CBOI JIyXOBHI SIKOCTI  SIK
0COOMCTOCTI, 3aCBOITH HOPMH MOBEJIHKH PI3HUX KYJIBTYp, chopMyBaTH MOpajbHi
171eany, pO3BHHYTH 3JAaTHICTh JO TBOPYOi CaMOCTiHHOI pobotm» [2, ¢.32]. Sk
npaBuwio, Takuid mpoduib oOHparoTh Y4YHI, $KI 30pIEHTOBAaHI Ha MailOyTHE
BUKJIQJIaHHS 1HO3EMHHUX MOB B pI3HHX 3aKJIaJgaX OCBITH, MepeKIaaIbKy
TUSITTBHICTD, MDKHApOIHY KYpPHAJICTUKY, TOWIO, TOMY, 3T1THO
3araJibHOEBPOINEUCHKUM PekoMeHpaallisiMm 3 MOBHOI OCBITH, pPIBEHb BOJIOAIHHS
BUITYCKHUKAMU TakoTo mpodiao Mae BiANoBinath piBHIO B2 (HeszamexHuit

KOPUCTYBa4, NOPOCYHYTUH piBEHb). 3 METOI0 JOCATHEHHS YYHSMH TaKOro



JIOCTaTHHO BHUCOKOTO PIBHS BOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO BUHUTEIIO HEOOXITHO
oOpaty Taki miaxoaw, (GopMu Ta METOOM HABYAHHS YYHIB (PLIOJOTIYHOTO
npodiaro, sSKi O MOTHBYBaJIM CTapIIOKIACHUKIB JI0 OBOJIOJIIHHI MOBOI B
KOHTEKCTI 00paHOi HUMH (PLIOJIOT1YHOT CTIeHiaTbHOCTI.

3apy6ixHni Haykosii [.JI. bim, B.B.Cadonona, O.B.ConoBoBa Ta BITUU3HSHI
BueHi H.®.bopucko, JI.4.3ens, B.O.Kaninin, C.}O.HikonaeBa BU3HAYaIOTh METY,
3MICT Ta CTPYKTYpY NPOQUILHOTO HaBUAHHS, SKI MaIOTh CHEIU(PIKY IS KOXKHOTO
npodins. Sk 3a3nauvae JI.S. 3ens, mpodinbHa cremiamizaiis XapakTepu3yeThCs
HACTYITHUMHU OCOOJIMBOCTSIMU: CIPSMOBaHICTh HA BUKOPUCTAHHS 1HO3€MHOI MOBHU B
Mexax 00paHoro mnpoduio; po3WUpeHHs 1HPopMalii y NpopUILHUX OCBITHIX
rajy3sx 3a paxyHOK BHUKOpPHUCTaHHS mpoduibHUX TeKcTiB 3 IM, oBonoaiHHA
NIEBHOIO KUIBKICTIO BIJMOBIJIHUX MPOQUI0 1HIIOMOBHUX TEpPMIHIB, 30arayeHHs
AKTUBHOTO CJIOBHHKA-MIHIMYMY B MeXaX MpodUIbHOT MPoOIEeMaTUKH, 301IbIIICHHS
o0cAry PerenTUBHOTO Ta MOTEHINAJIBHOTO CIOBHMKIB, aKTHBI3aIlli peleNTUBHOTO
rpaMaTUYHOIO MaTepiany; MIACUICHHS JISUIbHICHOI CKJIAJOBOi 3a paxyHOK
BUKOPHUCTAHHS MeEpeKnany sK MNpodeciiHO-OpiEHTOBAHOTO BMIHHS, UIMPOKOIO
BUKOPUCTAaHHA MNPO(eECcIiiHO-OPIEHTOBAHOI IMPOEKTHOI [ISJIBHOCTI, Oprasizarii
podeCiifHO-0piEHTOBAHOTO IHIIIOMOBHOTO CITIJIKYBaHHS [2].

AHani3 HayKOBO-METOJIUYHOI JIiTepaTypHu, 30kpema pooOiT A.FO.I'pomuko,
O.H.Kopo6koBoi, B.I'.Peapka, O.b.I'opomikiHoi Ta 1HIIMX  BUSABUB, IO B
opraHizainii HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHM B Cy4YacHId cCTapmiiid  MIKOJi
BUKOPUCTOBYIOTHCSA T1 %K cami MIAXOH, IO 1 B OCHOBHIM mikoji. [IpoTe, Ha qymMKy
H.®.bopucko, C.}FO.HikonaeBoi Ta 1HIIKMX, TPU HABYaHHI 1HO3EMHOI MOBH YYHIB
(b1710JI0T1YHOTO TIPOPUTIO AKIIEHT CIIiJ POOUTH Ha OCOOMCTICHO-OPIEHTOBAHOMY Ta
npoeciiiHO-OpIEHTOBAHOMY IMIJIXOJIaX, K TaKHX, L0 BIJAMOBIJAIOTH NOTpedam
OCBITH CBOTOJICHHSI Ta OpIEHTYIOTh YYHIB Ha BUIbHE TJIMOOKE OBOJIOIIHHS
1HO3€MHOI MOBH.

[Toninsoun naHy TOYKY 30pY, MH BBa)Ka€MO, IO IHTETPATUBHUUN XapakTep
3MICTY HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBHU (ijojoriyHOTO TpoduTo  3abe3nedye

BKJIIOYEHHS YYHIB B pEalbHI COLIOKYJIbTYPHI KOHTEKCTH 1 Ja€ MOXJIMBICTh



TOBOPUTH TMPO  JAOUIIBHICTH (POPMYBAHHSI IHTETPATUBHHUX YMiHb, IO CIpPHSE
NOrMOJICHHIO Ta PO3IIUPEHHIO 3HAHb (DUTONOTIYHOTO HAmpsiMy. TakuM 4YUHOM,
IHTErpOBaHUM MIJX1J, HA HAITy JYMKY, CJIIJI TAKOXK BB)XKAaTH 0a30BHM HAMPSIMOM,
IO CHOPSIMOBAHMW HA PO3KPUTTA TBOPYUX CHUI 1 MOTEHUIWHUX MOXIJIHUBOCTEH
KOXXHOTO CTapIIOKJIACHUKA, CTUMYJIIOE€ MOro/ii OakaHHs Ta PO3BUTOK CaMOOCBITH
Ta CaMOBJIOCKOHaJICHHs. BiH BU3Hauae HEe HAKOMMYEHHS 3HaHb, HABUYOK i YMiHb B
pamMKax 1HO3eMHOi MOBH, II[0 BHUBYAETHCS, a iX 30aradyeHHsl Ta BJAOCKOHAJCHHS B
pycii obpanoi dumonoriynoi npodecii, crpuse KOMIUIEKCHOMY CHPUHHATTIO Ta
OCMHCIICHHIO KYJIBTYPH, MOBa SIKOT BUBUAETHCSA. TOMY MeTOIO JaHOI IMyOJTiKallii €
cnpoba MoKa3aTh MOXIJIMBOCTI IHTETPATUBHOTO HABYAHHS 1HO3EMHOI MOBH 1
KyJbTYPH YUHIB CTApIIOi MIKOJHU (H1JIOJIOTTUHOTO MPOPLIIO.

Hami cnocrepexeHHs, a TaKoXk JIOCBI pOOOTH 3 YYHSMH Ta CTYJIEHTaMHU
Gb1710510T1YHOTO MPOQIITIO BUSBUIIH, IO YYHSIM JAHOTO MPOQLII0 MPUTAMaHHI MEBH1
xXapaxkmephi pucu, 5Kl J103BOJISIIOTh NPOBOJUTH HAaBYAaHHSA 1HO3€MHOI MOBU Ha
IHTErpaTUBHIN OCHOBI, @ CaMe: 8eIUKUL CIOBHUKOBUL MA MOGIEHHEGUL 3anac, 110
JIa€ 3MOTY BUIHHOTO BHCJIOBJIIOBAaHHS 1HO3€MHOI MOBOIO B paMKax IPOrpamMHOi
TEMaTUKU Ta WEUOKA MOBIIEHHEBA peaKyis Ha MpociyxaHe/modadeHe, 1o CBIIYUTh
po A00pe PO3BUHYTY MOBHY 3/IOTAJIKY; IHMeNeKmyalvHa IHiyiamuea y 61acHUX
BUCTIOBNIIOBAHHSAX, 32 IOIOMOTOI0 SIKOT BOHU JIEMOHCTPYIOTh 3HaHHSA 3 PI3HUX cep
KUTTSL Ta GENUKUU MOGIEHHEBUL O00CBI0 6 DISHOMAHIMHUX KOMYHIKAMUBHUX
CUmMyayisix CRIIKY8aHHA, ACOYLAMUBHICMb, CHYUYKICIb MAd KPeamueHiCmb MUCTICHHA,
SKi CIIPHUSIOTh PO3BUTKY MPOAYKTUBHHUX YMiHb Ta BMiHb MOBHOI Ta KYyJbTYpPHOI
aHTUIUNALlL Ta HMPOOYKMUGHICMb 8epbOanbHOi nam’sami, 1O YMOXKIUBIIOE
3MIaTHICTb y4YHIB KOHIICHTPYBaTUCS HA BEJMKOMY OO0’€Mi MOBHOTO Ta
MOBJIEHHEBOTO MaTepiaiy; CnOCMEpeHCaIuUicmsd 8 MOGHUX SAGULYAX Ta MOKIIUBICTD
IIBUIKOTO BUOOPY BIAMOBIAHMX KOMYHIKATHBHUX OJWHHIIb, HEOOXITHHUX IS
CUTyallli  CHOUIKYBaHHs, 110 BUHHUKAIOTb;,  WGUOKICMb 6  080J00IHHI
KOMYHIKAMUGHUMU Ccumyayiamu 3a PaxXyHOK CXEMaHTHu3alii Ta TNpOBEACHHS
aHaJIOTid y BiAOMOMY iM MOBHOMY Ta MOBJIEHHEBOMY 3allaci; HaseHicmb

00CNIOHUYbKOI KoMnemeHmHocmi, 1O Ma€ Ha METI CaMOCTIHHY (UIONOTIYHY



po0OTy 3 HaBYANBPHO-HAYKOBUMH TEKCTaMH, MOIIYK HEAOCTAaTHHOI 1H(OpMalii,
IHTEPHET-pOO0Ta 3 EJIEKTPOHHUMHU CIOBHHKAMH; 000pe pO38UHYmMA MOBIEHHERA
inmyiyis, sKa 3a0e3medyeTbcsl 37aTHICTIO Y4YHIB HE JIMIIE TpaMOTHO Ta 0e3
XE3UTAIlITHUX Tay3 pearyBaTd Ha BHUCIIOBJIIOBAHHS MapTHEPIB MO CHUIKYBAaHHIO, a
i caMmuMm OyTH 1HILIATOpAMHM BJIACHUX BHUCJIOBJIIOBaHb Yy BUIJISAII MPOOJIEMHHUX
MUTaHb, IPU HABEJCHHI KOHTPAPIYMEHTIB, KOMEHTYBAaHHI 1HIIMX BHCIJIOBIIOBAHb
TOILIO; nompeba 6 meopyocmi, MO BUPAKAETHCS B Oa)KaHHI CTBOPIOBATH BIJIACHI
KpEaTHBHI TPOCKTHI POOOTH, POOMTH MEpeKIagud MOCTHYHMX Ta (parMeHTIiB
IPO30BUX TBOPIB SK 3 pIAHOI, Tak 1 1HO3EMHOI MOB, OyTH [u3aiiHEpamu
KPOCKYJIbTYPHUX KOJIAX1B, TEKCTIB TOLIO.

He nignsrae cymHiBy, 1110 HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBU CHOTOJ[HI HEMHUCIHMO
0e3 BUBYCHHSI KYJIbTYPH KpaiHH, MOBa SIKOT BUBYAETHCS, 110 3aKJIaga€ POPMYyBaHHS
B YYHIB IIJIICHOI KapTUHHM CBIiTy. Hamr OiabInl HIXK TPUAUATHUPIYHUMA JOCBIJ
neJarorivHoi poooTH BKa3ye Ha Te, IO JIeAKl MpoOIeMU BUKIIAJaHHS Ta HAaBYAHHS
1HO3€MHOI MOBH BUHHUKAIOTh Y 3B’A3KY 3 HEJOCTATHBOI C(HOPMOBAHICTIO KYJIbTYPH
B c(epi piAHOI MOBH, 3arajbHOI €pyAMIIil, a TAKOXK TNIMOOKUX 3HAHB MO OKPEMHUM
npeaMeTaM ryMaHITapHOTO UKITY, TAKUX SIK 1CTOpIs, JIiTeparypa, reorpadis TOIIO.

YV cBITAl BHKIAAEHOrO, a TakKOXX 3Ba)kKaloUd Ha  BHIIECOMHUCAHI
XapaKTEPUCTUKU y4YHIB (PUIOJOTIYHOTO MpOQiIto, CIiJA BECTH MOBY TIPO
JOLIIBHICTh 1HTETPOBAHOTO HABYAaHHA MOBU 1 KYJIbTYypH, SIKI CIHPUATUMYTh
BCEOIYHOMY PO3BUTKY YYHIB jgaHoro mpodimo. B Meroguusiii miteparypi Take
HAaBYAHHS OTPUMAJIO HAa3By Memanpeomemuoi inmezpauyii 1 po3rISIAEThCA K
3/IaTHICTh Ta TOTOBHICTh 3/1MCHIOBATH €(PEKTUBHE, MIXKOCOOUCTICHE, MIXIPYOBE
Ta MDKIUCIMIUIIHAPHE CIJIKYBaHHS SIK PITHOIO, TaK 1 1HO3EMHOI0 MOBamu [/, .
146].

Kpim TOro, Ha KOPHUCTH BHUINE3a3HAYCHOTO CBITYUTH 1 TOM (DakT, MO cam
CY4yaCHHM  MOJIKYJIbTYpHHH  TPOCTIp  BOJOMAIE  SCKPAaBO  BUPAKEHOIO
IHTErPAaTUBHICTIO: BIH PO3BUBAE B YYHIB KOMYHIKATHBHY KOMIIETEHTHICTb,
o0’€Hye€ B €IUHE TIOJIE 3HAHHSA, HABUYKH W YMIHHS, IO BIAHOCATHCS [0

HalPI3HOMAHITHILIUX BUIB JISUIBHOCTI, (POPMY€E Ta pO3BUBAE OCOOUCTICHI SIKOCTI,



HEOOXI1H1 JJII TTOBHOI[IHHOTO 1HIIIOMOBHOTO CHUIKYBaHHS, 3aKJIaJla€ OCHOBY ISt
OBOJIOJIHHS ~ 3arajlbLHUMU 3aKOHAMH CYCHUIBHOTO KHUTTS, CTUMYJIOE [0
JOCIIIJIKEHHSI HOBOTO, EKCINEPUMEHTYBaHHS, CTBOPEHHS BIJIACHOI OPHUT1HAJIBHOT
MPOTYKITIi.

B pamkax maHOro mMigXOAy CTa€ OYEBUHOI HEOOXIJHICTh JOCITHEHHS
HACTYITHUX WiJIe:

® 3HAYHE pPO3IMIMPEHHS MOBHOTO I1HBEHTaplo, 30aradeHHs CIOBHUKOBOTO
3amacy y4HiB 3ac00aMHu aBTEHTUYHHUX ayai0-Ta BiJIeO KEpe,;

e (opmyBaHHS HaBUYOK BOJIOAIHHS KyJIBTYPOIO MOBJICHHS, NpUTaMaHHOI
HOCISIM MOBHM — Mojened BepOaJbHOI Ta HEBEepOAIbHOI KOMYHIKATHBHOL
MOBEJIHKH B YOTUPHOX BUILIEHUX MPOTPaMOIO 3 1HO3EMHOI MOBH cdepax
CHUJIKYBaHHS — OCOOMCTICHOIO, CYCIUIbHOIO, HABYAJIBHOIO Ta MPo(eCciifHOIO;

® pO3MMPEHHs (UIOJIOTIYHOTO KPYro3opy Y4YHIB MLUISXOM 3HAMOMCTBa 3
0€3eKBIBAJICHTHOIO Ta (POHOBOIO JICKCUKOIO, 1J10MaMu, MPUCITIB’SIMH Ta
IpUKa3KaMU TOIIIO;

® BHXOBaHHI «MOBHOTO» CMaKy (QILIO0JIOTIB Ha MaTepiajii TBOPIB BIIOMHUX
AHTJIOMOBHUX Ta YKPAiHCHKUX MACHhbMEHHUKIB,;

® PO3MIIMPEHHS 3arajibHOi YSBHU MPO PIJAHY Ta 1HO3EMHY MOBHM Ta KYJbTYpH,
MOPIBHIOIOYM MOBHI fIBHINA, (AaKTU KyJbTYpPH, BUPOOJSIOUA THM CaMHUM
HAaBUYKH MOBHOI pediekcii, o 1 0ye COpHUsITH He TUIbKY 1HTEIeKTyali3amli
BJIACHOTO MOBJICHHSI, ajie i TTIMOIIOro Mi3HAHHS P1HOI Ta 1HO3EMHO1 MOB.

[IpakTuKa CBIAYMTH, 110 IHTETPOBAHUH MIJIX1] Y HABYaHHI 1HO3EMHOI MOBH
YYHIB (PUIOJOTIYHOTO TPOQUII0 T03BOJSE HABYATH B peaTbHOMY KOHTEKCTI
KOMYHIKaTUBHUM (YHKIIISIM B paMKaX MOBJICHHEBOTO aKTy, MPEJCTABISIOUH, SK
MOBJICHHSI BUKOPHUCTOBYETHCS B IIOJACHHUX CUTYAIisX Ui BUPAKCHHS ITOXBAJIH,
BUOAYeHHs, 3anMUTy HEeoOXimaHoi iHpopmaiii. KpiMm Toro, iHTerpoBaHa mooyaoBa
HABYAJILHOTO TIPOIIECY BKJIOYAaE B ceOe 3HA4YHO OUIbIle TEXHOJOTTYHUX
MOXJIMBOCTEN. B ymoBax 30JM>KEHHS 3HAHb PI3HOI SKOCTI, CIIOCOOIB A1SUIBHOCTI,
MPUIOMIB MHCIJICHHS, TOIO, & caMme Ii MapaMeTpu MpUTaMaHHI IHTETPaTUBHUM

OCBITHIM mpouecam. Hanpukinan, 3a1iHCHEHHS B3a€MOHABYAaHHS, BUKOPHUCTAHHS



Janory KyJbTyp Ja€ OUTbIIe MOXIJIUBOCTEH 71 CTBOPEHHS YMOB, HEOOX1THUX JIJIst
B3a€MHO1 MI3HABAJIBHOI [ISJIBHOCTI Ta peami3alii TBOpPUMX 3I10HOCTEH BCiX
YYaCHHUKIB HABYAJIBHOTO MPOIIECY, 3IMCHEHHS BIMOBIIAJLHOTO BIACHOTO BHOODY,
PO3BUTKY COITiaTbHOT aKTUBHOCTI yUHSI.

JIBocTopoHH1 1H(OpPMAIlIHI KYJIbTYPHO-CMHUCIOBI 3B’SI3KH, TOPIBHSHHS
JIBOX MOB Ta KYJbTYp CTUMYJIIOIOTh B YUHS MO3UTUBHI MPOIECH, 30arayyroTh HOTro
OCOOMCTICHUN MTOCBi, CHOPUAIOTH HAOYTTIO HE TUIBKH COIOJIHTBICTHYHHUX, a
COLIIOKYJIBTYPHUX,  JUCKYPCHUBHUX  3HaHb,  YCHIIIHOMY  (OpPMYBaHHIO
KOMYHIKaTUBHUX BMiHb.

B upoMy 3HaueHHI, iHTerpyBaHHsl — i€ HE Julle 0coOJMBa KOMOIHALISA
HABYAJIBHOTO Marepiany, ajle W 3aci0 oprasizaiii HaBYaJIbHOI AISUIBHOCTI, IO
nependayae aHajial3 HaBYaJIbHOI 1H(GOpMAaIil 3 PI3HUX MO3ULIA: BHILIEHHS
rOJIOBHOTO, Ollepaliil 3 BIAOMUM B HOBOMY acCIeKTi, BUKOHAHHS 3aBJIaHb TBOPUYOTO
xapakrepy [4, c.8].

CbOrosiHi O4eBUAHUM € TOW (PAKT, IO HOBY SIKICTh OCBITH HEMOKJIUBO
JIOCSITHYTH, BUPIIIYIOUW MEIaroriyHi mpoOieMu 3acTapiyiiMU METOIaMH, MOTPiOHI
MeIaroriyHi TEXHOJIOrN1], 1110 BIIMOB1AAI0Th HOBOMY 4acy.

Inmezposanuii ypok — € OIHUM 13 HOBOBBEJCHb CYYaCHOI METOJIUKHU
BHUKJIAJaHHS 1HO3EMHHMX MOB, OCKUIBKHM BiH PO3BHBA€ IOTCHINA] CaMHX YYHIB,
CTIOHYKa€ /0 OCMHCIEHHS Ta 3HAXODKCHHS NPUYMHHO-HACIIIKOBUX 3B’SI3KiB,
PO3BUTKY JIOTIYHOT'O MHUCJICHHSI Ta KOMYHIKaTHBHHUX 3/110HOCTEH.

binbuiicte BYEHUX MOJUISIOTH AYMKY, IO IHTETPOBAaHU ypOK Mae€ SIBHI
nepeBaru. besmepeyHoro HOro mepeBaror0 € ToW (PakT, MO y4HI OTPUMYIOTh
3HAHHS 3 JEKUTbKOX MPEAMETIB B KOMIUIEKCI, a HE TIJIbKUA 3 1HO3€MHOT MOBU, TOMY
IHTErpOBaHl YPOKU YacTO BIJHOCSTH JI0 TPYIU «TEXHOJIOTIH BUXOBAHHS B MPOILIECI
KUTTS», 10 JO3BOJISIE BIAIATH Bil KpailHbOi nudepeHIiamii MpeIMeTHOTO
HABUYaHHS Ta MPUBECTH WOTO B MPHUPOAHIN OpPTraHiuHUN 3B’S30K 3 KUTTAM. Kpim
TOTO, BHUKOPUCTAHHSA pI3HOMAHITHUX BHUIIB pPOOOTH B I1HTErPOBAHOMY YpOILIl
OIATPUMY€E YyBary Yy4YHIB Ha BHCOKOMY piBHI, LIO JI03BOJIIE TOBOPUTH TPO

3pocTaroyy e(peKTUBHICTh TAKUX YPOKIB.



Ha ixTepakTUBHMX ypoKax HaBYaHHSI MOBH 1 KyJIbTypu Yyu4HI
¢ion0rivHOr0 NpodiI0 BUCTYMAIOTh B POJII AOCTIAHUKIB HE JHIIE B 00JACTI
dbimonorii, ane U ictopii, miTeparypu, reorpadii, KUBOIKUCY, MY3UKH, OCKILJIbKH
3aBJIaHHS, 1110 TPOMOHYIOTHCS YUHSIM, TOTPEOYIOTH Bijl HUX MOITYKY HOBHX (DaKTiB,
B1JIOMOCTEM, 110 MIATBEPIKYIOTh, OTJIUOIIOIOTH MEBHI BUCHOBKH, CIIOCTEPEKECHHS
ab0 HaBIaKW — CIIPOCTOBYIOTH iX.

[IpoumocTpyeMO ~ BUIEBUKIIAJICHE HA  TPUKIANI  MIKPOCIIEMEHTIB
IHTETPOBAHUX YPOKIB 3 TeMU «AItSy.

3asoanna 1. The Flemish painter Anthony van Dyck is considered the
father of the English portrait school and such famous men of Arts as J.Reynolds, T.
Gainsborough, H. Raeburn owe much to their study of his canvases, that’s why
pictures of some of them are painted in the Flemish traditions. Look at the
paintings suggested and try to find these Flemish traditions in them.

YYHSIM TPOMOHYIOTHCS MOPTPETH BUIIE3a3HAYEHUX MUTIIIB, aHATI3YIOUU
Kl BOHM HaMararmThCS 3HAUTH CXOXI pUCH B MaHEpl 300pa)ke€HHs JIIOJeH Ha
MOpTpEeTax, CUCTEMATU3yBaTH CBOI CIIOCTEPEXKEHHSI B MpeACTaBiIeHH] iHdopMarllii
po diramaHACHEKUI KUBOIINC.

3asoannsa 2. Why was England and painters in particular greatly
influenced by Dutchmen? What was a historical and political situation in England
at that time?

Jlanuii exkckypc B ICTOpilO JONIOMAara€ y4HsM 3pO3yMITH TPHUYUHHO-
HACJIJIKOBI 3B’SI3KM y CTAHOBJICHHI MOPTPETHOTO kHuBomucy B Anrmii B 17-19
CTOJITTSIX. SIKIIO y4HI HE BOJIOAIIOTH TaKOK 1H(OpMAIli€l0 HA TaHUI MOMEHT, TO
1Ie 3aBJaHHS MOXKE CTaTH CaMOCTIMHUM IONIYKOBUM 3aBJaHHSM Ha HACTYIHUUN
ypok. Ille ogHMM BapiaHTOM CAaMOCTIHHOI pOOOTHM HAa PO3BUTOK 1H(POPMALIIHOI
KOMITETEHTHOCTI MOXK€ CTAaTH 3aBJaHHS TMONIYKY J0JaTKOBOi iH(opMarii mpo
driaMaHICHKUN JKMBOIKC, WOTO SICKPAaBUX TMPEJCTAaBHUKAX 3 THUM, OO Y4HI

MOPIBHSUIM CBOi CAMOCTIHI MONTYKH Ha YPOKaXx 3 peajibHOIO 1H(opMali€ro.



3asoanna 3. The portraits of one of the masters of the English school
Thomas Gainsborough are famous for their elegance and refinement due to his
delicate brush strokes which are also found in the works of Renoir.

e Look at Renoir’s works and say what school of painting he belonged to and
what characteristic features his pieces of art had.

e Compare Renoir’s works with Thomas Gainsborough’s portraits and say what
the English painter borrowed from French Impressionism.

JlaHi 3aBIaHHs MiAIITOBXHYTh YYHIB O CAMOCTIHHOTO PO3IIMPEHHS 3HAHb
HE TUIbKH B rajy3i aHTJIHChKOT0 00pa30TBOPUYOTO MUCTEITBA, TBOpUYOCTI Tomaca
['eiiH300po, aje ¥ Mo3HaHOMHTH iX 3 TaKUMHU MOHATTAMH 5K a colourist, a colour
scheme; cool, restful, hot and agitated colours; the delicacy of tones, shades and
hues etc, 3HaHHS SKKMX T03BOJIUTH IM IHTEPIIPETYBATH 3aITPOIIOHOBAHI KAPTHHHU HE 3
MO3UIIIN BJIAaCHUX BMOJ00AHb, a 31 CBIIOMHUM BHOOpPOM HEOOXiJHHUX MOBHHUX Ta
MOBJICHHEBUX OJIMHHUIIb.

3asoanns 4. Th. Gainsborough influenced the English school of painting
combining portrait and landscape painting. Look at his best landscapes “Cornard
Wood”, “The Market Cart”, “The Bridge” and describe typical English
landscapes. Does nature in them differ much from Ukrainian?

[TopiBHSHHS TIpUPOM 000X KpaiH MOTpedye BiJ YUHIB OMOPH HA BXKE
HaOyTi 3HaHHA 3 MPUPOJIO3HABCTBA, Teorpadii , 00TaHiKK, 010JIOTIT TOIIO, a TAKOK
BMIHHS 3HaXOJIUTH 3arajibHi Ta BIJIMIHHI PUCH, MiAMIYATH JI€Tall, 3BEpTaTH yBary
Ha KOJIbOpOBY ramy ¢ap0 1 T.1.

3asoanna 5. As it was mentioned Th.Gainsborough in his works combined
landscape and portrait. How does each genre of painting add to a better
understanding of the whole picture? Which of Ukrainian painters used a similar
manner of painting? Search the Internet to find the information about it and
present your findings to the class.

HaBeneni 3aBmaHHS JarOTh  pe3yibTaTH, SKI  TPOSBISIOTHCS B
IHTErpaTUBHUX YMIHHSX VY4YHIB: PpO3YMITH TpoOieMy, BHUCYBaTH BIACHI

MPUMYIIEHHS, MiAOUpAaTH MPUKIAIA Ta aprTyMEHTH Ha MIATBEP/HKEHHS CBOIX



MO3UIIINA; BUSIBISATH MPUYUHHO-HACIIIKOBI 3B’SI3KH; TMPAIfOBATH B KOJEKTHBI Ta
BUYUTUCS OJWH B OJHOTO; CaMOCTIHHO 3HAXOAWTH HEBiIOMY iHQOpMAIIO Ta
MIOTIOBHIOBATH MOTCHIIIMHUIA CJIOBHHUK.

Ham pmocBig BUSIBUB, IO I1HTETPOBaHE HaBUaHHS MOBU 1 KYyJIbTypHU
YMOJIMBJIIOE 371aTHICTh YYHIB Ta BUMTEINIB JO caMopeatizailii, CAMOBUPAKCHHS 1

CaMOBIOCKOHAJICHHA, 40I'O 1 BUMarae HOBa YKpaIHCBKa IIKOJIa.
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